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E6050LM
L O N G  M A S T  K I T



E X C L U S I V E  E N T E C O  P A T E N T

LONG MAST KIT
E6050LM

A   E6050 standard: 
Corsa Rotary 15 m.
E6050 standard: 
Rotary Stroke 15 m.

C   E6050 LM: 
Corsa Rotary 21 m.
E6050 LM: 
Rotary Stroke 21 m.

B   Aggiunta del kit LM.
Addition of the LM kit.

EXCLUSIVE ENTECO PATENT
The LM KIT (LONG MAST) allows you to increase the 
stroke of the rotary head from 15 m (E6050 standard) 
to 21 m (E6050 LM), thanks to the 6-metre mast 
extension and the support of two hydraulically operated 
back-stays, positioned on top of the counterweight.

COMBINED ADVANTAGES
The pantograph system:
� Allows optimal handling of the mast so it can be
   quickly positioned on the drilling axis.
� Makes it easier to lower the mast from working 
   mode to transport mode. 

The two rear hydraulically driven struts:
� Give the mast additional and unmatched rigidity and 
   stability, supporting mast extensions and considerably
   longer strokes of the rotary head.
� Assure pile verticality and Kelly straightness.

ESCLUSIVO BREVETTO ENTECO
Il KIT LM (LONG MAST) permette di aumentare la corsa 
della testa di rotazione da 15 m (E6050 standard) a 
21 m (E6050 LM), grazie all’estensione del mast di 6 
m e al supporto di due puntoni a comando idraulico, 
collegati direttamente con la base macchina al livello del 
contrappeso. 

VANTAGGI COMBINATI
Il pantografo:
� Permette l’ottimale movimentazione del mast per un 
   posizionamento rapido sull’asse di perforazione
� Agevola l’abbassamento del mast dalla posizione di    
   lavoro alla posizione di trasporto. 

I due puntoni a comando idraulico posteriori:
� Apportano rigidità e stabilità al mast, supportando 
   estensioni e corse della testa di rotazione 
   notevolmente più elevate.
� Aumentano la rettilineità del palo e delle aste di 
   perforazione.

Stabilizzatori posteriori per incrementare la stabilità della 
macchina durante le operazioni di perforazione e per aumentare 
la forza di penetrazione dell’utensile.

Two rear outriggers in order to increase the stability during 
drilling operations and to enhance the efficiency of the crowd 
system
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EIAS (Enteco Interactive Automation System) 
- Tutte le operazioni di passaggio dalla fase di lavoro alla fase 
  di trasporto sono automatizzate e costantemente monitorate.

EIAS (Enteco Interactive Automation System) 
- All the operations from working mode to transport mode 
  are automated and constantly monitored.

La E6050 LM è un’attrezzatura automontante, compatta, 
leggera, facile da utilizzare e da trasportare da un cantiere di 
fondazione all’altro

The E6050 LM is self-erecting, compact, lightweight, easy 
to operate and to transport from one foundation worksite to 
another
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FROM WORKING MODE 
TO TRANSPORT MODE
The LM kit is an exclusive ENTECO patent that allows an 
easy transportability of the E6050.

It’s a KIT that has been especially designed to be left in 
place with no need to disassemble parts for transport 
operations.
From working mode to transport mode, the hydraulically 
operated back-stays fold up automatically.

DALLA POSIZIONE DI LAVORO 
ALLA POSIZIONE DI TRASPORTO
Il Kit LM è un esclusivo brevetto ENTECO che permette 
una facile trasportabilità della E6050. 

È un KIT appositamente studiato per essere lasciato 
installato senza lo smontaggio di alcun componente 
durante il trasporto della macchina. 
I due puntoni a comando idraulico, nel passaggio dalla 
posizione di lavoro alla posizione di trasporto, si piegano 
automaticamente.



DATI TECNICI MACCHINA BASE / BASE MACHINE TECHNICAL DATA
Cingoli Crawlers

Larghezza esterno cingoli Overall width mm 3000÷4200

Larghezza pattini Track pads mm 700

Velocità di traslazione Crawlers tramming speed Km/h 2.1

Motore diesel Diesel engine Tier 4f 
/ stage V

Tier 4f 
/ stage V

Tier 3 
/ stage IIIA

Tier 3 
/ stage IIIA

Tipo Type
CATERPILLAR

 C9.3B
VOLVO

 TAD1385
CATERPILLAR

 C9
VOLVO

 TAD1353

Potenza di taratura Rated power kW/HP 310/415 405/551 261/350 345/470

Vano motore insonorizzato Soundproofed canopy

Capacità serbatoio gasolio Fuel tank capacity l 500

Argano principale Main winch

Tiro max. primo strato Max line-pull 1st. Layer kN 220

Velocità max. Max speed m/min 80

Argano ausiliario Auxiliary winch STANDARD OPTION

Tiro max. primo strato Max line-pull 1st. Layer kN 50 100

Velocità max. Max speed m/min 80 70

Capacità fune Drum capacity m 80 80

Dispositivo di caduta libera Free-fall device OPTION OPTION

LONG MAST KIT
E6050LM

Un layout organizzato e razionale permette l’accesso ideale ai 
componenti per una facile manutenzione, attraverso una porta 
nella carrozzeria e un corridoio al centro del telaio.

A rational layout allows the ideal accessibility for an easy 
maintenance of the components through a door in the bodywork 
and a corridor in the center of the base frame.

Cabina con massima visibilità, esclusiva concentrazione su due 
joystick di tutti i comandi di gestione della macchina, passerelle 
(che rimangono montate anche in posizione di trasporto): tutto 
è pensato per permettere all’operatore di lavorare in piena 
sicurezza con il massimo della produttività.

Cab with maximum visibility, all functions of the rig are grouped 
on two joysticks, walkways stay on board during transportation: 
everything is especially designed to assure full operators’ safety 
and maximum productivity.

Ampia scelta di motori Diesel 
(Caterpillar e Volvo), fino a 
405 kW / 551 HP

Wide range of Diesel engines 
(Caterpillar and Volvo), up to 
405 kW / 551 HP

Tramite le valvole proporzionali tutte le funzioni possono essere 
azionate idraulicamente consentendo così l’uso della macchina 
anche in presenza di un guasto elettrico.

By means of the proportional valves all functions of the rig can 
be operated hydraulically thus enabling the use of the rig even if 
there is an electric fault.

E6050 BASE MACHINE
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SV 
Sheet Piles Vibrator

DR 
Double Rotary

PD 
Driven Piles

R 
Bored Piles

SM 
Soil Mixing

SP 
Soil Displacement

CFA 
Continuous Flight Auger

SP-HG 
Diaphragm Wall

DTH 
Large Dia DTH

DTHR 
DTH piles with Tilting Rotary

ONE RIG, MANY   
       TECHNOLOGIES ...

YOUR 
NEED, OUR 
SOLUTION



E6050 LM - SP240 SOIL DISPLACEMENT KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 58

Diametro di perforazione Drilling diameter mm 300÷800

Profondità massima Max drilling depth m 32

MAST MAST

Inclinazione anteriore / posteriore Front / Rear inclination +4°/-15°

Inclinazione laterale Side inclination ±4°

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39÷60

Estensione aste Kelly extension m 3, 7, 12

SP240
E6050LM
S O I L  D I S P L A C E M E N T  K I T
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La E6050 LM con la tecnologia SP assicura alta produttività ed 
economicità al cantiere, fondazioni profonde (fino a 32 m) senza 
materiale di risulta e senza vibrazioni.
The E6050 LM with SP technology ensures a considerable 
increase in productivity, cost-efficient projects and deep 
foundations (up to 32 m) without waste material and vibrations.



E6050 LM - CFA240 CONTINUOUS FLIGHT AUGER KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 62

Diametro di perforazione Drilling diameter mm 500÷1200

Profondità massima Max drilling depth m 32

MAST MAST

Inclinazione anteriore / posteriore Front / Rear inclination +4°/-15°

Inclinazione laterale Side inclination ±4°

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39÷60

Estensione aste Kelly extension m 3, 7, 12

CFA240
E6050LM
C O N T I N U O U S  F L I G H T  A U G E R  K I T
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La notevole coppia e corsa della rotary e la spinta dell’utensile 
della E6050 LM con kit CFA garantiscono grande produttività 
ed efficienza anche su terreni particolarmente difficili.
The considerable torque of the Rotary, combined with its long 
stroke and the powerful crowd force, assure great productivity 
and efficiency even in difficult soil conditions.



E6050 LM - R240 BORED PILES KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 58

Profondità max. Max drilling depth m 70

DIAMETRO DI PERFORAZIONE DRILLING DIAMETER

Con elica fronte mast Auger in front of the mast (Ø)  mm 1200

Elica fronte mast 
(con distanziale carrello)

Auger in front of the mast 
(with spacer) (Ø)  mm 2000

Con elica sotto il mast Auger beneath the mast (Ø)  mm 2000

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 220

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39÷60

Velocità di scarico Spin-off speed rpm 160

ASTE A BLOCCAGGIO INTERLOCKING KELLY-BAR

Tipo (Nº elementi / lunghezza) Type-elements / length max 4x15 m

Profondità max. Max depht m 56

ASTE A FRIZIONE FRICTION KELLY-BAR

Tipo (Nº elementi / lunghezza) Type-elements / length max 5x15 m

Profondità max. Max depth m 70

R240
E6050LM
B O R E D  P I L E S  K I T
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La E6050LM è dotata di una corsa rotary di 21 m. Possibilità 
di utilizzare Kelly-bars per una notevole profondità con 
eventuale utilizzo di lunghi tubi di rivestimento. Prevista anche 
l’applicazione di morsa girocolonna.
The mast of the E6050LM provides 21 m of stroke. This allows 
the use of Kelly-bars for very deep bored-piles and the use of 
long casing sections. Casing oscillators can also be fitted to the 
base machine.



E6050 LM - PD18 DRIVEN PILES KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT

Peso senza martello Without hammer ton 50

Peso con martello With hammer ton 57

MARTELLO E PALO HAMMER AND PILE

Peso max. martello Max hammer weight kg 7000

Lunghezza max. palo Max pile length m 18

Peso max. palo Max pile weight kg 6000

ARGANO MARTELLO HAMMER WINCH

Tiro max. primo strato Max line-pull 1st. layer kN 220

ARGANO PALO PILE WINCH

Tiro max. primo strato Max line-pull 1st. layer kN 100

Dispositivo di caduta libera Free-fall device OPTION

PD18
E6050LM
D R I V E N  P I L E S  K I T
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I puntoni del kit LM collegati direttamente agli stabilizzatori 
posteriori conferiscono notevole rigidità e stabilità al mast: 
ottima premessa per l’uso di martelli idraulici e diesel per 
l’infissione di pali prefabbricati o tubi in acciaio.
The two back-stays, directly connected to the rear outriggers, 
assure remarkable rigidity and stability to the mast: this is 
fundamental for the use of hydraulic or diesel hammers to drive 
pre-cast concrete or steel piles.



E6050 LM - SM240 SOIL MIXING KIT

SM240
E6050LM
S O I L  M I X I N G  K I T

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 58

Profondità max. Max drilling depth m 32

DIAMETRO DI PERFORAZIONE DRILLING DIAMETER

Senza distanziale rotary Without rotary spacer mm max Ø 1200

Con distanziale rotary With rotary spacer mm max Ø 2000

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39÷100

Estensione aste Kelly extension m 3, 7, 12
10

Senza distanziale rotary / Without rotary spacer Con distanziale rotary / With rotary spacer

La notevole potenza del motore diesel, abbinata agli elevati 
standard qualitativi dei componenti, permette performance 
elevate del kit Mixing, con usure estremamente limitate.

The noteworthy power of the diesel engine, combined with the 
high quality of the rig’s components, assure outstanding 
performances with the Soil Mixing Kit, with very low wear and 
tear. 



E6050 LM - SV18 SHEET PILE VIBRATOR KIT

SV18
E6050LM
S H E E T  P I L E  V I B R A T O R  K I T

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 58

Lunghezza max. palancola Sheet pile max length m 18

Rotazione palancola Sheet pile rotation º ±45 º

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM

Corsa carrello Carriage stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

VIBRATORE* VIBRATOR*

Modello Model 30HV

Frequenza max. Max frequency Hz/rpm 28/1680

Forza centrifuga max. Max centrifugal force kN 880

*Altri vibratori disponibili su richiesta. *Other vibrators available on request.
11

La E6050 LM con vibratore per infissione di palancole o tubi in 
acciaio è dotata di motori diesel di elevata potenza (fino a 405 
KW). La rotazione del vibratore di ±45° permette l’orientamento 
della palancola.
The E6050LM with Vibro-hammer, for driving sheet-piles or 
steel piles, is fitted with powerful diesel engines (up to 405 KW). 
The special support of the Vibro allows it to rotate ±45° for 
precise positioning of the sheet-piles.



E6050 LM - DR240 DOUBLE ROTARY KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 65

Diametro di perforazione Drilling diameter mm 400÷800

Profondità max. con rivestimento Max cased depth m 19

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 19500

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ELICA ROTARY FOR AUGER

Modello Model ENTECO RH31/2

Coppia massima Max torque kNm 200

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 33

TESTA ROTARY RIVESTIMENTO ROTARY FOR CASING

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39

DR240
E6050LM
D O U B L E  R O T A R Y  K I T
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Il montaggio di una seconda rotary (RH31/2) sopra la rotary 
standard consente di eseguire il palo con elica continua con 
simultanea infissione del tubo di rivestimento e di procedere 
con lo scavo per ulteriori 3 m grazie all’estensione elica (max 
profondità 22 m).
A secondary rotary (RH31/2), mounted above the standard 
rotary, drives the continuous flight auger while the RH41/2 
simultaneously rotates the casing. By means of an auger 
extension the auger can advance 3 m deeper than the casing 
(max depth 22 m).



E6050 LM - DTH240 LARGE DIA DTH KIT

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 62

Diametro di perforazione Drilling diameter mm 1000

Profondità massima Max drilling depth m 20.5

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2

Coppia massima Max torque kNm 245

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39÷60

DTH240
E6050LM
L A R G E  D I A  D T H  K I T
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La rotary della E6050 LM, come tutte le rotary ENTECO, 
è progettata per l’uso con martello fondo foro (DTH) e può 
essere utilizzata, senza alcuna modifica, per le altre tecnologie 
di fondazione proposte.

The Rotary of the E6050LM, like all other Enteco Rotaries, 
is designed for large diameter DTH hammer applications, and 
without any modifications for all other foundation techniques.



DTHR240
E6050LM
L A R G E  D I A  D T H  K I T  W I T H  R O T A R Y  T I L T I N G  D E V I C E
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Jännevirta Bridge (Finland)
Foundations carried out with 
ENTECO rigs with DTHR 
technology.

Enteco has more than 20 years of experience in the large diameter DTH 
hammer technology, gained in hundreds of job-sites and projects in hard and 
rocky soils around the world. 
A great boost to productivity was recently given by the introduction of the 
exclusive Enteco DTHR technology, with the tilting Rotary that allows the 
loading of the casings in horizontal position. 
By means of this ingenious and innovative solution we have recorded 
increases of productivity up to 4 times compared to the traditional method.

MULTIPURPOSE ROTARY HEAD
The E6050LM can be equipped either with the RM180 dedicated Rotary, 
or with the RH41/2, which is the standard Rotary, with the new hydraulically 
operated Rotary tilt device (up to 93°).
When fitted with the RH41/2, in addition to the DTHR technology, the 
E6050LM can be used for all other foundation methods (SP, CFA, SM, R, 
DR… and so on), without any modifications.

Enteco vanta una più che ventennale esperienza nell’uso della tecnologia 
DTH di grande diametro. 
Sono innumerevoli le opere portate a termine con la perforazione in materiali 
rocciosi o con la presenza di trovanti.
Grande impulso alla produttività di cantiere è stata data dalla esclusiva 
tecnologia ENTECO DTHR con la rotary rotante per l’inserimento del 
rivestimento in posizione orizzontale. 
In questo modo si è riscontrato un aumento della produzione anche di 4 
volte rispetto al metodo tradizionale.
 
TESTA DI ROTAZIONE MULTIPURPOSE
Sulla E6050 LM possono essere montate sia la rotary dedicata RM180 che 
la rotary RH41/2 (la stessa rotary delle altre tecnologie) con il dispositivo di 
rotazione frontale a comando idraulico (fino  a 93°).
Con la rotary RH41/2 la E6050 LM, oltre che con la tecnologia DTHR, può 
essere usata senza alcuna modifica con le altre tecnologie proposte (SP - 
CFA - R - DR… e altre ancora).

A   Inserimento del rivestimento sull’asta di perforazione 
     con l’aiuto dell’argano ausiliario.

With the aid of the auxiliary line the casing is pulled in 
around the drill rods.

C   Macchina pronta per la perforazione.
Equipment ready to work 

B   Sollevamento della rotary e della stringa di perforazione 
     (asta + rivestimento) in posizione verticale.

The Rotary moves up the mast and brings the drill string 
(Drill rods + Casing) in vertical position.

A

E6050 LM CON TECNOLOGIA DTHR
/ E6050 LM with DTHR TECHNOLOGY



E6050 LM - LARGE DIA DTH KIT WITH ROTARY TILTING DEVICE

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 65

Diametro di perforazione Drilling diameter mm 1000

Profondità massima Max drilling depth m 20.5

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO/WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

TESTA ROTARY ROTARY

Modello Model ENTECO RH41/2 ENTECO RM180

Coppia massima Max torque kNm 245 180

Velocità max. di trivellazione Max drilling speed rpm 39 40

Inclinazione frontale rotary Tilting rotary angle º 93º 93º

15B C



E6050 LM - SP-HG DIAPHRAGM WALL KIT

SP-HG
E6050LM
D I A P H R A G M  W A L L  K I T

PESO IN ORDINE DI LAVORO OPERATING WEIGHT ton up to 59

Profondità massima Max depth m 32

SISTEMA TIRO-SPINTA CROWD SYSTEM ARGANO / WINCH

Corsa rotary Rotary stroke mm 21000

Spinta max. Crowd force kN 220

Forza di estrazione Extraction force kN 660

BENNA GRAB

Modello Model ENTECO HG3 ENTECO HG4

Larghezza pannello Width of trench mm 300÷1200 400÷1500

Lunghezza pannello Length of trench mm 2000-2500 2500-3000

Estensione aste Kelly extension m 3, 7, 12

ROTAZIONE BENNA ROTATION OF GRAB

Standard Standard º ±45º

Option (180º Kit) Option (180º Kit) º 180º±45º
16

Soluzione innovativa ENTECO: applicazione della benna da 
diaframmi sul kelly del kit SP. Soluzione economica ma di 
grande praticità
The new Enteco innovative concept: the application of a 
diaphragm-wall grab on to the SP Kelly (for soil displacement 
piles), in lieu of the SP tool. Multipurpose is the key.
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Esclusive BENNE ENTECO 
modello HG3 e HG4.
Exclusive ENTECO GRABS 
HG3 and HG4

EXCLUSIVE ENTECO PATENT
The diaphragm wall grab is mounted on the Kelly of the 
SP Kit instead of the standard tool.

BENEFITS:
• Low initial investment;
• Self-erecting equipment (no service cranes are

needed);
• Accurate excavation verticality, thanks to the 

patented ENTECO coupling joints and Kelly (forming 
an extremely rigid mono-block Kelly);

• Excellent penetration capacity even in very stiff soil, 
thanks to the thrust provided by the SP Kelly to the 
grab (pull-down winch);

• Excellent productivity due to the high 
winch speed;

• Outstanding excavation depth (32 m).

ESCLUSIVO BREVETTO ENTECO
La benna da diaframmi si monta sull’asta di 
perforazione del Kit SP al posto dell’utensile standard.

I VANTAGGI:
• Basso investimento iniziale;
• Attrezzatura automontante (non sono 

necessarie gru di servizio);
• Ottima verticalità di scavo grazie alle aste e ai 

giunti brevettati ENTECO (formanti un’asta 
monoblocco molto rigida);

• Ottima capacità di penetrazione nei terreni
anche molto duri per la spinta trasmissibile dalle 
aste SP alla benna (argano di pulldown);

• Ottima produttività dovuta all’elevata velocità
dell’argano;

• Ottima profondità di scavo (32 m).



BANGLADESH
E6050 LM – SM240

Soil Mixing Technology.

FRANCE
E6050 LM – CFA240
CFA Piles.

Two image:
BANGLADESH
E6050 and E6050 LM
Soil Mixing Technology.

ITALY
E6050 and E6050 LM 
in TRANSPORT MODE
Two sister drilling rigs are 
being prepared to leave 
the ENTECO factory.

LONG MAST KIT
E6050LM

18



PIACENZA EXPO (IT)
E6050 LM - SP240
Geofluid Exhibition

FRANCE
E6050 LM – CFA240

CFA Piles.

AUSTRALIA
E6050 LM – CFA240
CFA Piles.

CENTRAL AMERICA
E6050 LM – SP240
Soil Displacement Piles.

19
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Enteco è presente in ogni continente e in molti paesi del mondo, con dealers specializzati e competenti
che seguono clienti e cantieri con disponibilità e professionalità.

Enteco is to be found on all continents and in many countries throughout the world, with specialised,
competent dealers who willingly follow customers and sites with great professionalism.

Enteco srl - Via Kennedy, 16 - 30024 Musile di Piave (Venice) - Italy
Tel. +39 0421 679977 - Fax +39 0421 679993 - info@entecodrill.com - www.entecodrill.com
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